
STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER PREMIUM MODEL - GLOCK®
43X/48 W/SUREFIRE XSC HOLSTER, BLACK

Introducing the most technologically advanced, modular concealed carry holster
system that was designed never to be seen, the Stache ™ IWB. Designed by
concealed carriers for concealed carriers, the Stache™ IWB holster system is the
ultimate solution for everyday carry, out-performing the design and material
limitations of Kydex®. Through meticulous engineering, the Stache™ holster
delivers the optimal combination of comfort, rigidity and modularity; a feat not
possible with Kydex®. It is designed to be worn inside-the-waistband, is
constructed of impact reinforced, injection molded polymer and is compatible with
a variety of Stache™ IWB holster accessories. Available in Base and Premium
configurations. Premium configuration includes adjustable concealment claw to
reduce printing, adjustable inside-the-waistband magazine carrier with belt clip,
and an accessory attachment wing for joining holster and mag carrier into
platform. "  

Attributes

Name: GLOCK® 43X/48 W/SUREFIRE XSC HOLSTER, BLACK
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100047324
Mfr. No.: 416876BK
Color: Black
Hand: Ambidextrous
Make: Glock
Material: Kydex
Model: 43X,43
Delivery weight: 0.26kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 305mm
UPC: 604544673821

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das STACHE IWB LOWER
BACK HOLSTER PREMIUM MODEL BLACKHAWK
GLOCK® 43X/48 W/SUREFIRE XSC HOLSTER, BLACK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und bequeme Möglichkeit des verdeckten Tragens zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Holster sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe das Holster vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende das Holster nur für die vorgesehenen Modelle, insbesondere für die Glock® 43X/48.
Halte das Holster und seine Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achte darauf, dass das Holster nicht mit scharfen oder spitzen Gegenständen in Kontakt kommt, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Informiere dich über die gesetzlichen Bestimmungen zum Tragen von Waffen in deinem Land oder
Bundesland.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das Holster richtig am Gürtel befestigt ist, um ein Verrutschen oder Herunterfallen zu
vermeiden.
Vermeide das Tragen des Holsters in Bereichen, in denen es zu einer unbeabsichtigten Entladung kommen
könnte.
Verwende das Holster nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Achte darauf, dass der verstellbare VerdeckungsKlaue richtig eingestellt ist, um Druckstellen zu minimieren.
Verwende den InnenGürtelMagazinträger nur mit dem dafür vorgesehenen Zubehör.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Holsters:

Finde die gewünschte Position am Gürtel, an der du das Holster tragen möchtest.
Stelle sicher, dass der Gürtel fest sitzt, um ein Verrutschen des Holsters zu verhindern.
Befestige das Holster am Gürtel, indem du die Clips sicher anbringst.

Verwendung des Holsters:

Setze die Waffe vorsichtig in das Holster ein, achte darauf, dass sie sicher sitzt.
Überprüfe vor dem Tragen, ob die Waffe sicher im Holster ist und sich nicht unbeabsichtigt lösen kann.
Trage das Holster in einer Position, die für dich bequem ist und gleichzeitig einen schnellen Zugriff auf
die Waffe ermöglicht.
Achte beim Bewegen darauf, dass das Holster nicht an anderen Gegenständen hängen bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Holster beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass es sicher entsorgt
wird, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.



Bitte beachte, dass es wichtig ist, diese Sicherheitsanleitung zu befolgen, um deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer zu gewährleisten. Achte darauf, regelmäßig auf Rückrufinformationen zu achten und unsichere Produkte zu
melden.
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STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER PREMIUM
MODEL GLOCK® 43X/48 W/SUREFIRE XSC HOLSTER,
BLACK Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the STACHE IWB Lower Back Holster Premium Model for your concealed carry needs. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this holster. Please
read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your firearm model (Glock® 43X/48).
Always handle your firearm safely and responsibly, following all local laws and regulations.
Store the holster and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Use only authorized accessories designed for the Stache™ IWB holster system.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
When drawing the firearm from the holster, maintain a proper grip and keep the muzzle pointed in a safe
direction.
Be mindful of your surroundings when carrying a concealed firearm.
Adjust the concealment claw to minimize printing based on your clothing and body type.
Ensure the magazine carrier is securely attached and does not interfere with the firearm's operation.

Instructions for Installation and Usage

Holster Setup:

Remove the holster from packaging and inspect for any visible damage.
If using the adjustable concealment claw, attach it to the designated area on the holster.

Inserting the Firearm:

Ensure the firearm is unloaded.
Carefully slide the firearm into the holster, ensuring it is seated securely.

Wearing the Holster:

Position the holster inside your waistband, ensuring it sits comfortably against your body.
Use the adjustable belt clip to secure the holster in place.
Adjust the position for comfort and accessibility.

Using the Magazine Carrier:

Attach the magazine carrier to your belt using the provided clip.
Load the magazine into the carrier, ensuring it is secure.

Removing the Holster:

When removing the holster, ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Detach the holster from your waistband and store it in a secure location.

Disposal Instructions



Dispose of the holster responsibly. Follow local regulations for the disposal of plastic products.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or concerns regarding the STACHE IWB holster, please reach out to the manufacturer or
authorized retailer. They can provide further assistance and guidance on safe usage practices.

Conclusion
Your safety is of utmost importance. By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe use of
your STACHE IWB Lower Back Holster. Always remain vigilant and responsible while carrying your firearm. Thank
you for prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la funda oculta modular Stache™ IWB Premium de BLACKHAWK para su Glock® 43X/48 con
Surefire XSC. Esta guía está diseñada para proporcionarte información importante sobre el uso seguro y adecuado
de este producto, cumpliendo con las Regulaciones Generales de Seguridad de Productos (GPSR) de la UE. Por
favor, lee atentamente esta guía antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté diseñada específicamente para tu modelo de arma para evitar accidentes.
Siempre verifica que la funda esté en buenas condiciones antes de cada uso.
Mantén la funda y el arma fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
No utilices la funda si está dañada o si no se ajusta correctamente a tu arma.
Realiza inspecciones regulares para asegurarte de que todos los componentes estén funcionando
correctamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Utiliza la funda únicamente para el modelo de arma especificado (Glock® 43X/48). No
intentes usarla con otro tipo de arma.
Ajuste del Gancho de Ocultación: Asegúrate de que el gancho de ocultación esté ajustado correctamente
para minimizar el marcado en la ropa.
Portacargador: Utiliza el portacargador ajustable solo como se indica en las instrucciones. No lleves
munición en el portacargador si no es necesario.
Ala de Sujeción: Verifica que la ala de sujeción esté bien unida a la funda y al portacargador antes de cada
uso.
Transporte: Siempre transporta el arma en la funda cuando no esté en uso y asegúrate de que esté
asegurada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Funda:

Coloca la funda Stache™ IWB en el interior del cinturón, asegurándote de que quede ajustada y
cómoda.
Ajusta el gancho de ocultación según sea necesario para un mejor ajuste y comodidad.
Asegúrate de que la funda no esté demasiado apretada, lo que podría dificultar el acceso rápido al
arma.

Uso de la Funda:

Antes de usar la funda, verifica que el arma esté descargada.
Introduce el arma en la funda, asegurándote de que esté bien sujeta.
Utiliza el portacargador ajustable para llevar munición adicional si lo deseas.
Practica el acceso a tu arma en un entorno seguro, asegurándote de que puedas extraerla
rápidamente si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
La funda Stache™ IWB está fabricada con materiales que pueden ser reciclables. Consulta las normativas
locales sobre reciclaje para la eliminación adecuada.
Si la funda está dañada o ya no es utilizable, deséchala de manera responsable. No la arrojes en la basura
común.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad de este producto, consulta el sitio web oficial de
BLACKHAWK o contacta a su servicio al cliente. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de
compra a mano para facilitar el proceso.

Conclusión
La seguridad es nuestra prioridad. Siguiendo estas instrucciones y directrices, puedes disfrutar de tu funda Stache™
IWB Premium de BLACKHAWK de manera segura y responsable. Recuerda siempre estar atento a las
actualizaciones sobre retiradas de productos y reportar cualquier problema a las autoridades correspondientes.
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Guide de Sécurité pour le STACHE IWB LOWER BACK
HOLSTER PREMIUM MODEL BLACKHAWK GLOCK®
43X/48 W/SUREFIRE XSC HOLSTER

Introduction
Merci d'avoir choisi le Stache™ IWB Lower Back Holster. Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous aider à
utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser l'étui.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que l'étui est adapté à votre arme à feu avant de l'utiliser.
Ne jamais utiliser l'étui si vous constatez des dommages visibles ou des défauts.
Gardez l'étui hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Ne modifiez pas l'étui de quelque manière que ce soit.
Évitez d'utiliser l'étui dans des environnements humides ou extrêmes qui pourraient affecter sa performance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de placer ou de retirer l'étui.
Ne jamais pointer l'arme vers vous ou vers autrui lors de l'utilisation de l'étui.
Vérifiez régulièrement l'ajustement de l'étui pour vous assurer qu'il maintient l'arme en toute sécurité.
Utilisez l'étui uniquement pour le port dissimulé et dans les situations appropriées.
Portez toujours l'étui de manière à ce qu'il ne soit pas visible, conformément aux lois locales sur le port
d'armes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'étui :

Assurezvous que l'étui est propre et exempt de débris.
Fixez l'étui à votre ceinture à l'aide du clip de ceinture fourni, en vous assurant qu'il est solidement en
place.
Ajustez la griffe de dissimulation pour réduire le marquage sur vos vêtements.

Utilisation de l'étui :

Placez l'arme dans l'étui, en veillant à ce qu'elle soit bien sécurisée.
Vérifiez que l'étui est bien positionné et confortable avant de sortir.
Lorsque vous retirez l'arme de l'étui, faitesle avec précaution et en suivant toutes les règles de sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'étui avec les déchets ménagers.
Si l'étui est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage local pour obtenir des instructions
sur la mise au rebut appropriée.
Assurezvous que l'étui ne peut pas être utilisé à des fins non sécurisées lors de la mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les informations de
contact fournies par le fabricant sur l'emballage ou le site Web officiel.

En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation
du Stache™ IWB Lower Back Holster.
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Guida di Sicurezza per il STACHE IWB LOWER BACK
HOLSTER PREMIUM MODEL BLACKHAWK GLOCK®
43X/48 W/SUREFIRE XSC HOLSTER, BLACK

Introduzione
Benvenuto nella guida di sicurezza per il Stache™ IWB Lower Back Holster Premium Model. Questa guida è
progettata per fornirti informazioni essenziali sulla sicurezza, sull'uso e sulla manutenzione del tuo prodotto. Ti
invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è in buone condizioni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre il fondina in modo sicuro e controllato.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserire o rimuovere dalla fondina.
Non forzare l'arma nella fondina; controlla che si adatti correttamente.
Evita di indossare la fondina in posizioni che possano causare disagio o lesioni.
Non utilizzare accessori non compatibili con la fondina Stache™ IWB.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Controllo dei Componenti: Assicurati che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni.
Regolazione dell'Artiglio di Occultamento: Regola l'artiglio di occultamento in base alla tua preferenza di
visibilità.
Montaggio del Portamagazine: Inserisci il portamagazine interno nella posizione desiderata e fissalo con la
clip per cintura.
Verifica della Stabilità: Controlla che tutti i componenti siano ben fissati prima di indossare la fondina.

Uso

Indossare la Fondina: Posiziona la fondina all'interno della cintura, assicurandoti che sia ben salda.
Inserimento dell'Arma: Inserisci l'arma nella fondina con la canna rivolta verso il basso e controlla che sia
ben posizionata.
Rimozione dell'Arma: Prima di rimuovere l'arma dalla fondina, assicurati che sia scarica e che non ci siano
pericoli nelle vicinanze.
Manutenzione: Pulisci regolarmente la fondina con un panno morbido e controlla eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in plastica e polimeri.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Contatta i servizi locali per informazioni sullo smaltimento sicuro dei rifiuti.

Informazioni per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del tuo prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del
produttore. È importante avere sempre a disposizione un punto di contatto per qualsiasi domanda o preoccupazione
relativa alla sicurezza.

Grazie per aver scelto il Stache™ IWB Lower Back Holster Premium Model. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Holstera Stache™ IWB
Premium Model BLACKHAWK Glock® 43X/48 z
Surefire XSC

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup holstera Stache™ IWB Premium Model BLACKHAWK. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o bezpieczeństwie użytkowników i zapewnieniu wygodnego noszenia broni. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie holstera.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj holstera wyłącznie do zamierzonych celów, tj. do noszenia broni Glock® 43X/48.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej w holsterze.
Regularnie sprawdzaj holster pod kątem uszkodzeń lub zużycia, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność.
Przechowuj holster w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użytkowania holstera skonsultuj się z profesjonalistą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że klamra do ukrywania jest prawidłowo zainstalowana i dostosowana, aby zminimalizować
widoczność holstera.
Zawsze noś holster w odpowiedniej pozycji, aby uniknąć przypadkowego wyciągnięcia broni.
Nie próbuj modyfikować holstera ani używać go w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem.
Zwróć szczególną uwagę na otoczenie podczas noszenia broni, aby uniknąć niebezpiecznych sytuacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja holstera:

Zdejmij holster z opakowania.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są w komplecie.
Zamocuj klamrę do ukrywania w odpowiedniej pozycji na pasku.
Upewnij się, że holster jest stabilnie przymocowany do pasa.

Użytkowanie holstera:

Umieść broń w holsterze, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Sprawdź, czy holster nie przeszkadza w ruchu i jest wygodny w noszeniu.
W razie potrzeby dostosuj nosnik magazynka, aby zapewnić łatwy dostęp do amunicji.

Czyszczenie holstera:

Regularnie czyść holster wilgotną szmatką, aby usunąć zanieczyszczenia.
Unikaj stosowania agresywnych chemikaliów, które mogą uszkodzić materiał holstera.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj holster zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj holstera do ognia ani nie wystawiaj go na działanie ekstremalnych temperatur.
Jeśli holster jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji o
odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania holstera, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.



Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją i życzymy bezpiecznego użytkowania holstera Stache™ IWB Premium
Model BLACKHAWK.
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STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER PREMIUM
MODEL BLACKHAWK GLOCK® 43X/48 W/SUREFIRE
XSC HOLSTER, BLACK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa STACHE IWB holsterin käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotta voit käyttää holsteria turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että tämä tuote on suunniteltu piilotettavaksi
kantamiseksi, ja sen turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Varmista, että käytät holsteria oikein ja noudatat seuraavia
ohjeita.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä holsteri lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi päivityksiä mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että holsteri on oikein asennettu ja säädetty ennen käyttöä.
Käytä holsteria vain sille tarkoitetuilla aseilla, kuten Glock® 43X/48.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Vältä holsterin käyttöä, jos olet alkoholin tai lääkkeiden vaikutuksen alaisena.
Huolehdi, että holsteri ei estä aseen turvallista käyttöä tai pääsyä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta holsteri vyön sisäpuolelle siten, että se on mukavasti ja turvallisesti paikoillaan.
Säädä peittämiskynsiä ja patruunapidikkeitä tarpeen mukaan varmistaaksesi optimaalisen mukavuuden
ja käytettävyyden.

Käyttö:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen holsteriin laittamista.
Aseta ase holsteriin siten, että se on tukevasti paikoillaan.
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto ja varmista, että se ei ole vaurioitunut.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti, kun et enää tarvitse sitä.
Ota huomioon paikalliset säädökset ja ohjeet, kun hävität holsterin tai siihen liittyviä osia.
Älä heitä holsteria tavalliseen jätteen sekaan, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat tukea ja voivat
vastata kysymyksiisi liittyen tuotteeseen ja sen turvalliseen käyttöön.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käytät STACHE IWB holsteria. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja mukautuvan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för STACHE IWB LOWER
BACK HOLSTER PREMIUM MODEL BLACKHAWK
GLOCK® 43X/48 W/SUREFIRE XSC HOLSTER, BLACK

Introduktion
Tack för att du valt STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER PREMIUM MODEL. Denna produkt är designad för att
ge säker och bekväm bärning av din Glock® 43X/48 med Surefire XSC. För att säkerställa en säker och korrekt
användning av holstern, vänligen läs noggrant igenom följande säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att holstern är kompatibel med din specifika pistolmodell innan användning.
Kontrollera holstern regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd alltid holstern enligt tillverkarens anvisningar.
Håll holstern och dess komponenter utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid holstern med en säkerhetsåtgärd som en avtryckarsäkring.
Kontrollera att vapnet är ur funktion innan du sätter det i holstern.
Undvik att bära holstern i områden där det kan utsättas för hårda stötar eller tryck.
Justera döljaklor och magasinbärare enligt tillverkarens anvisningar för att undvika obehag eller skador.
Använd alltid bältesklämman för att säkerställa att holstern är ordentligt fäst vid kläderna.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:

Kontrollera att holstern är ren och fri från skräp.
Placera holstern på det valda stället på din kropp, vanligtvis innanför midjan.
Justera döljaklor så att de sitter bekvämt och säkert.
Fäst bältesklämman på din klädsel för extra säkerhet.

Användning av holstern:

Sätt försiktigt in din Glock® 43X/48 i holstern.
Kontrollera att vapnet sitter ordentligt i holstern innan du rör dig.
Om du använder magasinbäraren, se till att den är korrekt installerad och justerad.

Underhåll av holstern:

Rengör holstern med en mjuk trasa vid behov.
Inspektera holstern för skador före varje användning.
Byt ut holstern om den visar tecken på slitage.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna alla komponenter från holstern innan du kasserar den.
Kasta holstern och dess delar enligt lokala avfallshanteringsregler.
Återvinn plast och polymermaterial där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerheten kring denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer till hands för snabbare hjälp.
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Návod k bezpečnému používání pouzdra STACHE IWB
LOWER BACK HOLSTER PREMIUM MODEL
BLACKHAWK GLOCK® 43X/48 W/SUREFIRE XSC
HOLSTER, BLACK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro STACHE IWB. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném
používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte pouzdro pouze pro určené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte pouzdro před každým použitím, zda neobsahuje poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte pouzdro a jeho obsah mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě podezření na závadu nebo nebezpečí produktu, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte
příslušné orgány.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před nošením zkontrolujte, zda je zbraň správně umístěna v pouzdře.
Ujistěte se, že je pouzdro správně upevněno k opasku a že nebrání pohybu.
Pouzdro je určeno pro ambidextrous použití, zajistěte si, že máte správné nastavení pro vaši dominantní ruku.
Při manipulaci se zbraní dbejte na všechna bezpečnostní opatření a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pouzdra:

Umístěte pouzdro na opasek v oblasti dolní části zad, kde se cítíte nejpohodlněji.
Ujistěte se, že je pouzdro dostatečně upevněno, aby se během pohybu nepohybovalo.
Pokud používáte nastavitelný kloub, nastavte ho tak, aby poskytoval optimální úroveň skrytí.

Používání pouzdra:

Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna v pouzdře.
Při nošení dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se skrytého nošení zbraní.
Při vyjímání zbraně z pouzdra se ujistěte, že jste v bezpečném prostředí a že neohrožujete sebe ani
ostatní.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy pro likvidaci odpadů.
Pokud je pouzdro poškozené nebo nefunkční, zvažte jeho ekologickou likvidaci nebo recyklaci.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny
potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání našeho produktu.


